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Сочетание «языковые технологии», еще недавно непривычное в лингвисти-
ческой среде, сегодня становится все более актуальным. Технологичный взгляд на 
язык, с одной стороны, позволяет увидеть как бы на расстоянии незаметные вблизи 
тренды, а с другой – дает инструменты для проверки самых смелых предположе-
ний и гипотез.

Языковые технологии, объединяя в себе корпусную и компьютерную лин-
гвистику, дают импульс для разработки междисциплинарных проблем, соединяю-
щих в себе семиотику, лингвоэмотиологию, лексикографию и многие другие.

Интересным и продуктивным, на наш взгляд, представляется то, что совре-
менные компьютерные технологии, ставшие доступными нам, лингвистам, позво-
ляют c другой стороны посмотреть на классические постулаты языковедения, в 
некоторых случаях снижая градус их абсолютности и императивности, в других – 
подтверждая релевантность и применимость за пределами теоретической лингви-
стики.

Остановимся на некоторых из них.
В. И. Шаховский, основатель лингвоэмотиологии, отмечал, что «семантика 

всех слов ингерентно или адгерентно всегда эмоционально нагружена» [Шахов-
ский, 2014, с. 14]. Бурное развитие в последние десять лет так называемой пара-
дигмы аффективных вычислений в компьютерных науках и междисциплинарных 
исследованиях позволило разработать методы и технологии, известные в настоящее 
время как сентимент-анализ и эмоциональный анализ, которым подвергаются се-
годня не только текстовые массивы различной жанровой принадлежности (посты 
в социальных сетях [Колмогорова, 2022], художественная [Sherstinova, 2023] и 
учебная литература [Solovyev, 2019]) но и интонация, мимика [Savchenko, 2022]. 
Результаты многочисленных исследований с использованием данных инструмен-
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тов подтверждают этот тезис: эмоциональность присутствует в большинстве типов 
текстов – она потенциально детектируема везде, но ее амплитуда неодинакова и за-
висит от жанра. Но, с другой стороны, есть основания для того, чтобы несколько 
уточнить тезис В. И. Шаховского: в естественных условиях устной коммуникации 
эмоциональная нагрузка свойственна всему коммуникативному поведению индиви-
да, поэтому она динамически перераспределяется между разными его модальностя-
ми (словами, мимикой, жестами) в каждый момент развертывания коммуникации, 
то есть слова – далеко не единственные носители эмоциональности. В случае же 
письменной коммуникации эмоциональная нагрузка слов становится чрезвычайно 
изменчивой, мало привязанной к лексическому значению слова, но чрезвычайно за-
висимой от индивидуальных психологических и когнитивных характеристик реци-
пиента, его знаний о мире и коммуникативного опыта.

Другой пример. Понятие темы хорошо изучено в лингвистической теории 
текста [Матвеева, 1990]: тема – это совокупность лексических единиц, отражающая 
некоторую денотативную ситуацию, являющуюся содержанием текста. Современ-
ные методы тематического моделирования (Topic Modeling) позволяют исследовате-
лям автоматически отбирать ряды слов, статистически неслучайно встречающихся 
вместе именно в этом тексте, а затем, экспертным образом соотнося их с некоторой 
денотативной ситуацией, формулировать метку темы (топика) и давать коммуни-
кативно-прагматическую интерпретацию ее значимости для общей смысловой си-
стемы, например, художественного произведения. Несмотря на то, что последнее 
слово все равно остается за экспертом-лингвистом, компьютерные модели «помога-
ют» увидеть возможных кандидатов на роль лексических единиц темы. Проделать 
такую большую работу с колоссальными объемами данных лингвисту просто не 
под силу. Например, такой подход помог нам увидеть общие темы в текстах, со-
ставивших творческое наследие С. Довлатова, и текстах 36 произведений мировой 
литературы, которые писатель определял как оказавшие большое влияние на его 
писательский стиль [Колмогорова, 2023]

Наконец, последний кейс, на котором хотелось бы остановиться. В связи 
с бумом генеративных моделей, которые после появления на рынке в 2022 году 
ChatGPT создали иллюзию ненужности естественного, т.е. исходящего от человека, 
процесса текстопорождения, стал активно обсуждаться вопрос о том, чем отлича-
ются тексты, порожденные искусственным интеллектом (ИИ) и человеком. Такая 
постановка вопроса вдохнула новую жизнь в психолингвистические и когнитивные 
исследования процессов текстовой обработки человеком. Предварительный вывод, 
который активно обсуждается сегодня в литературе [Li, 2021], состоит в том, что 
если ИИ предсказывает следующее слово в предложении на основе статистических 
паттернов, выученных на больших объемах данных, то естественный генератор 
текстов (человек), продуцируя или понимая текст, совершает итерации между язы-
ковыми и когнитивными структурами, которые уже имеются в его опыте (модель 
мира) или структурируются на основе уже имеющегося знания в режиме «здесь-и-
сейчас» в форме, например, ментальных пространств [Fauconnier, 2006]. Как след-
ствие такого вывода, опирающегося на наработки когнитивной лингвистики, фокус 
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современных разработок направлен на создание у больших языковых моделей свое-
образных моделей мира, системы знаний о мире, на которые они могли бы опирать-
ся, генерируя тексты.

В рамках концепции нашей магистерской программы мы ставим задачу объ-
единения лингвистической школы и базовых навыков в IT, чтобы все это помогло 
нашим выпускникам видеть и понимать механику языковых процессов, запуска-
емых как искусственным, так и естественным интеллектом, и уметь перекинуть 
между ними своеобразный эвристический «мостик».

В предлагаемых статьях, написанных молодыми исследователями магистер-
ской программы «Языковые технологии в бизнесе и образовании» НИУ «Высшая 
школа экономики» в Санкт-Петербурге в соавторстве с их наставниками, формули-
руются достаточно смелые гипотезы, которые проверяются с помощью инструмен-
тария компьютерной лингвистики.

Работа Е. Г. Кузиной и Т. А. Литвиновой носит практический характер и на-
правлена на разработку англо-русского словаря терминологии NLP. Не секрет, что 
большинство терминов данной профессиональной области бытуют и в русскоязыч-
ном сообществе в своем первоначальном виде как не адаптированные заимство-
вания. Однако это нарушает принципы лингвоэкологии и не соответствует совре-
менному стремлению российской общественности к поддержанию системности и 
однородности родного языка. В статье представлены структура будущего словаря, 
принципы отбора словника и технические решения, которые будут применяться.

Статья А. Д. Егоровой и Н. В. Станкевич посвящена междисциплинарной 
проблематике – в ней обсуждаются точки пересечения лингвистики и математики. 
Рассматривается нетривиальное понятие сентиментной траектории текста, которую 
можно построить, откладывая по оси абсцисс порядковый номер предложения, а 
по оси ординат – значения сентимента предложения. Получаемые при соединении 
вершин полученных графов траектории и являются сентиментными траекториями, 
показывающими динамику эмоциональной тональности в анализируемом тексте. 
Такой подход позволяет сравнивать разные тексты одного и того же автора, а также 
переводы одного и того же текста на предмет сохранения или степени модифика-
ции эмоциональной тональности.

В публикации М. О. Сергеевой, А. В. Мигаля и А. В. Колмогоровой также 
обсуждается проблематика анализа эмоциональной тональности, но не текста, а же-
ста. Но поскольку словарей эмоциональной тональности жестов пока не сущест-
вует, для получения эмоциональной метки текста используются результаты сенти-
мент-анализа тех слов, которые описывают его значения в аннотации, предлагаемой 
Мультимедийным корпусом Национального корпуса русского языка. При сопостав-
лении эмоциональной метки и активного органа, используемого для исполнения 
жеста, предпринимается попытка сделать вывод о том, есть ли у жестов, исполня-
емых разными частями тела, своя эмоциональная нагрузка, которую приписывают 
им носители того или иного культурного соматического кода, например, актеры со-
ветского кино.
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Представленные статьи приглашают к дискуссии, предлагают идеи, про-
шедшие только первичную апробацию на авторских тестовых выборках или 
представляющие собой проспект будущего продукта, но при этом показывающие 
возможности компьютерных инструментов и, в определенной степени, их идеоло-
гию.
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